
   
      

       
       

 

         
   

     
     

    
     

   

 

 
 



OfWltE EN CONSEIL. 

A rd .. COUR ROYALE DF, L'ILE DE GUERNESEY 

L, 21 novembre 1936, pardevant William de Prelaz 
Crousaz, icuyer, Lieut.-Bmli,!; presents: Jean Alles 
Simon, John Roussel, Osmond Priaulx Gal/ienne, 
Arthur Dorey, Geoffr'ey Alfr'ed Carey, Ernest de 
Garis, Jean Nicolas Robin, Cyril de Putron, Aylmer 
Mackworth Dral(e, John Leale et James Frederick 
Carey, ecuyers, lurh. 

Monsieur Ie Lieutenant~Bctillif ayant ce Jour commu~ 
nique a la COUI un Ordre de Sa Majeste en Conseil en 
date du ving~sept aetobre mil neuE cent trente-six, rati­
frant un Frojet de Loi intitu1e "Loi par rapport a 1a 
Convention Internationale de 1931 sur Ie Regime Fiscal 
d' Automobiles Etrangers "; 1a COllr, apres avair ell lec­
ture du dit Ordre, ouks les conclusions des Ofhciers du 
ROI, a ordonne que Ie dit Ordre en COl1scil sera enre­
gistre Sur les Rec~rds de cette Ile, duque! Ordre la teneur 
suit :-

~t tl)'e Qj;O'It\,t ilt ~l.htdtht!,lrllm tt<ll<lce, 
rrhe 2ith day 0-£ Odober, Ifl3G. 

~'!·t~fllt :::!.>' , 

1'1rl)'e ~hJg'" ~tln,t <Thxcellcl)t ~I ilie~tu 
I.JoRn P.RFlSIDEN'r. 

LOR.D S'l'EWA1~D. 

MASTER of 'I'HE HORST<], 

LORD CHAMBERLAIN. 

E,1 RL STANHOP1~, 

MAJOR ALl<IXANDER HARDINGE. 

MR. MACK]~NZI EKING. 

~l)'et;e<l(i there was this day re",d at the BQa,rd 
;J:.E 21 NOVIi)MBRE 1936. 
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a Report from the Right Honourable the Lords of the 
Committee of Council for the Affairs of Guernsey and 
Jersey, dated the 13th day of October, '936, in the words 
following, viz.;-

" ~J Ottl: ~t Iti.e~ttl having been plea,sod by 
Your General Order of Reference of the 3rst day of 
January, 1936, to refer unto this Committee the humble 
Petition of the States of the Island of Guernsey, setting 
forth ;-

'L That for the reasons set forth in the preamble 
thereof, the Royal Court on the 27th day of June, 
1936, adopted a Bill or Projet de Loi prepared by the 
Law Officers of the Crown intituled " Loi par rap­
port a la Convention Internationale de '93' sur Ie 
regime fiscal d' Automobiles Etrangers ", and re~ 

quested the Bailiff to submit the same to the States 
of Deliberation for their approvaL 2. That on the 
29th day of July, 1936, the said Bill or Projet de Loi 
was duly considered by the States, when a resolution 
was passed approving the same and authorizing the 
BaiJjff to present a most humble Petition to Your 
Majesty in COLIncil praying for Your Royal Sanction 
thereto. 3. That the said Bill or Projet de Loi is 
in the words and ligures set forth in the Schedule 
annexed to the Petition. And most humbly praying 
that Your Majesty would be graciously pleased to 
grant Your Royal Sanction to the Bill or Projet de 
Loi of the States of Guernsey intituled "Loi par 
rapport a la Convention Internationale de I931 sur 
Ie" regime fiscal dlAutomobiles Etrangers!!, and to 
order and direct that the same shall have the force 
of Law ,yithin the Island of Guernsey.' 

.. l1tl}t' ~l'J;b!.T of tl}.e Qtollnnitt.e.e, in 
obedience to Your Majesty's said Order of Reference, 
have taken the said Petition and the said Projet de Loi 
into consideration, and do this day agree humbly to 
report, as their opinion, to Your Majesty, that it may be 
advisable for Your Majesty to comply with the prayer 



of the said Petiton and to approve of and ratify the said 
Projot de Loi." 

~t£f ~tllt~o)tu having taken the said Report 
into consideration is pleased, by and with the, advice of 
His Privy Council, to approve of and ratify the said 
Projct de Loi, and to order, as it 15 hereby ordered, that 
the same shall have the force of Law within the Island 
of Guernsey. 

1-lt/) '!i) ifl ~"t efltlJ doth hereby further direct 
that this Order, and the said Projet de Lai Ca copy 
whereof is hereunto anneexd) be entered upon the Regis­
ter of the Island of Guernsey and observed accordingly. 

AND the Lieutenant-Governor or Commander-in­
Chief of the lsland of Guernsey, the Bailiff and Jurats, 
and all other His Majesty'sOIEcers, for the time heing, 
in the said Island, and all other persons whom it may 
concern, arc to take nDtice- and govern themselves 
accordingly. 

M. P. A. HANKEY •. 
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PROJET DE Lor referred to in the foregoing Order. 

I'JIO.fET DE Lor 

Lor PAR RAPPORT A LA CONVENTION IN­

TERNATIONALE DE 1931 SUR LE REGIME 

FISCAL D'AUTOMOBILES' ETRANGERS. 

ATTENDU qu'une Convention Internationale fut 
arrHee a Geneve Ie 30 mars 1931, par des Plenipo­
tentiaircs repre,scntant les Pays 8uivants., savoir:­
IA1 Belgique, la Grar;de Bretagne at l'Irlande du 
Nord et les Territoires Britanniques au deli, des Mers, 
les Indes, Ie Danemark at IBlando, la Pologne pour 
elle at pour la Villo libre de Dantzig, l'Espagne, 
l'Italie, Ie Luxembourg, les Pays Bas, Ie POliugal, Ia 
Suede, la Suisse, Ie Tchecoslovaquie at Ia Turquie : 

ATTENDU que la dite Con vention fut dilment rati­
fiee llouret au nom de SafeueMajestele Roi Georges V. 
pom' la Grande Brctagne at l'Irlande du Nord aillsi 
que Four toutes pa;,-ties de l'Empire bl'itannique non 
mcmbres sepan)s de la Societe des Nations et qu'ainsi 
l'effet de la di(e Conv0ntion-laquelle est encore en 
vigueur~s'etend a cettc lie: 

ATTENDU qu'ilconvient de faire un acte Jegislatif 
pour donner " la dite Convention son plein effet en 
cette lIe et de conier,,' !J, une a utorite en cette Ile Ie 
pouvoir d'emettre des carnets fiscaux-Ie tout dans 
les cas vises pal' la dite Convention: 

Est lCgifere oomme suit moyennant la Sanction de 
Sa TreK Excollente Majest'; ell Conseil :~ 
l.~ In this law, the expmssion " the Convention" 

means the International COllvention regarding the 
Taxation of Foreign ]\I[otor Vehicles agreed upon at 
Geneva on the 30th do,y of Match, 1931, and of which 
(he (ext is contained in the Schedule to this Law. 



2.--Any person making only a temporary stay in 
the Island of Guernsey who brings into that Island 
a motor vehicle to which the Convention applies and 
which is furnished with a fiscal permit drawn up and 
issued in accordance with the provisions of the Con­
vention and who is the holder of an International 
Circulation Permit issued by the States Supervisor 
under the provisions of Article IV. of the Law entitled 
"Loi ayant rapport a la Convention Internationale 
relative it la Circulation Automobile" registered on 
the Records of that Island on the 29th day of July 
1931, shall be exempt in respect ofthatvehicle to the 
extent and in accordance with the conditions speoi­
fied in the Convention from the taxes or charges 
levied on the circulation or possession of motor 
Yehicles in that Ishmd. 

3.-(1) The 6'tates Supervisor is hereby declared 
to be the authority competent in the Island of 
Guernsey to issue fiscal permits for the purposes of 
the Convention in respect of motor vehicles registered 
in this Island. 

(2) Every fiscal permit issued by the States Super­
visor shall be drawn up in the form set out in the 
Annex to the Convention. 

QUERTIER I.E PELLEY, 
Gremc!' du Roi. 
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His'Majesty the King of Italy: 

M. C. de Constantin de Chateauneuf, Consul· General at Geneva. 

Her Royal Highness the Grand Duchess of Luxemburg: 

M. Charles Vermaire, Consul at Geneva. 

Her Majesty the Queen of the Netherlands: 

M. J. 1<'. SchOnfeld, Administrat{)r at the Waterstaat; 
M. L. 1-feijers, Administrator, Chief of the Customs and Excistl 

Division at the Ministry of Finance. 

'l'he President of the P{)lish Republic: 

Dr. Wladyslaw Rasinski, former Director of the Customs Depart­
merit in the Ministry of FinR,nee. 

The President of the Portuguese Republic: 

M. A. M. Ferraz de Andrade, Chief of the Portuguese Office 
accredited to the League of N"tions. 

His Majesty the King of Sweden: 

M. K. 1. Westman, Envoy Extraordinary and Minister 
Plenipotentiary to the Swiss F'ederal Council. 

The Swiss Federal Council : 

M. Henri Rotbmund, Chie! of the Police Division of the Federal 
Department of Justice and Police; 

M. Samuel Hausermann, Inspector-General of Customs and 
Deputy of the Director-General of Customs; 

M. Max Ratzenberger, Assistant Chief of the Foreign Affairs 
Division of the Federal Political Department. 

The President of the Czechoslovak Republic: 

M. Vaelav Roubik, Engineer Director "t the Ministry of Public 
Works, former Minister. 

The President of the 'rurkish Republic: 

Cemal Hiisnii Bey, Envoy Extraordinary and Minister 
Plenipotentiary to the Swiss Federal Council; 

Who, having produced their full powers, found in good and due 
foim, have agreed upon the following provisions :-



      

          

       

     

      

         
          

      

       

       
       

      

           
      

      

        
      

    

           
      

        
      

          
     

      

        
    

      

       
      

         
          



6 

ARTICLE 1. 

When a motor vehicle registered in the territories of one of the 
High Contracting Pm'ties circulates temporarily in the territories of 
another, it shall, under the conditions laid down in the following 
articles, be exempted from the taxes or charges levied on the circulation 
or possession of motor vehicles in the territmies of that High 
Contracting Party or inany part of those territories. This exemption 
shall not include taxes Or ~harges on consumption. 

The present Convention shall not, however, apply to vehicles used 
for the public carriage of passengers for hire or reward, or for the 
conveyance of goods. 

ARTWLliJ 2. 

'rhe exemption provided by Article 1 shall be . granted in the terri­
tories of each High Contracbng Party for ons or more periods of stay 
totalling in all ninety days passed in those territories within a period 
of one year. This latter period shall be reckoned from the day of the 
issue of the fiscal permit pl"Ovided for in Article 3 to the corresponding 
day in the following year. 

In mlenlating the period of exemption, ooch day shan be reckoned 
from midnight to midnight, every fraction of a day counting as a whole 
day. The day of exit shall, however, not be counted when the day 
of entry and the day of exit are separated by a period of mOre than 
one day. 

In calculating the t~xes and charges pay~ble for the part of the 
stay which is in excess of the period of exemption, treatment shall be 
accorded not less favourable than that granted to vehicles registered 
in the ten'itories in which the charges and taxes are levied. 

ARTICLE 3. 
In order to claim the benefit of the exemptions provided in the 

preceding articles, the vehicle must be furnished with a fiscal permit 
drawn up in the form set out in the Annex to the present Convention 
and issned by the competent authority of the telTitory of registration 
or by ·some organisati.on designated for the purpose by that authority. 

The permit shall be presented for endorsement at the frontier 
Customs offices on arrival in and departure from the tonitmies of the 
High Contracting p.arty concerned. 

ARTICLE 4. 
When a vehicle which has entered the territ.ories of one of the 

High Contracting Parties under cover of a fiscal permit leaves those 
territories without an exit visa having been stamped on the permit 
and without itB being possible to establish the date of exit, that 
permit may be treated in those territories as having no Imther 
validity. 



ARTICLE PREMIER. 

Les vehicules automobiles immatricules dans Ie territoire de l'une 
des Hautes Parties contractantes, qui circulent temporairement sur 
Ie territoire d'une autre, sont exemples, dans les conditions precisees 
par les articles ci·apres, des imp6ts ou taxes qui frappent la circula· 
tion au la detentiou des automobiles dans tout ou partie du territoire 
do cette derniere Haute Partie contractante. Cette exemption ne 
s'etend pas aux imp6ts ou taxes de consomllUllion. 

Sont toutefoiB excluB de la presente Convention les vehicules 
servant, moyennant remuneration, au transport -des personnes, ainsi 
que les vsbicules affectss au transport des marchandises. 

ARTICLE 2. 

L'exoneration Stablie par I 'article premier est accordee, dans Ie 
territoire de chaque Haute Partie contractante, pour uu ou plusieurs 
sejours representant une durBo totale de quatre·vingt·dix jour. 
passes dans ce territoire dans Ie deJai d'un an; ce delai est compte, 
jour pour jour, it partir de la date de la delivrance du camet fiscal 
vise a l'article 3. 

Pour Ie calcul de la duree de I' exoneration, Ie jour est compte 
de minuit Ii, minuit, toute fraction de jour comptant pour un jour 
entier. Toutefois, Ie jour de sortie n'est pas compte lorsque Ie jour 
d' entree et Ie jour de sortie sont separes par plus d'un jour inter· 
mediaire. 

Pour Ie caleul des impots et taxes afferents a la partie du sejour 
depassant la duree de l' exoneration, Ie lraitement accorde ne sera 
pas moins favorable que celui applique aux vehicules immatricuIes 
dans Ie terri!"ire ou les imp6ts et taxes sont preleves. 

ARTICLE 3. 
Pour beneficier de l' exoneration visee aux articles precedents, Ie 

vebicule doit etre muni d'un carnet fiscal international etabli d'apres 
Ie modele figurant en annexe a la presente C{)nvent.ion at delivre 
par I'autorite competente du territoire d'immatricl1lation ou par un 
"rganisme habilite a cet effet par ladite autorite. 

Le camet est presente pour visa aux bureaux de douane frontieres 
a l' entree et a 1a sortie du lerrit"ire de la Haute Partie contractanle 
interessee. 

ARTICLE 4. 

Lorsqu'un vehicule entre dans Ie territoire d'une des Hllutes 
Parties contractantes sous Ie couvert d' un camet fiscal en sort sans que 
Ie visa de sortie ait ete appose et sans qu' on puisse etablir la dllte de 
Bortie, ce camet peut etre considere comme ""ns valeur dans ledit 
territoire. 
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The fiscal permit shall be valid for one year from the date of 
its issue. Should the vehicle to which the permit relates pass into 
the hands of a new proprietor or possessor, or should the registration 
number be changed, the necessary modifications shall be made in 
the permit by the competent authority or by some organisation 
designated for the purpose by that authority. 

No new permit may be issued for the same vehicle before the 
expiration of the period of validity indicated above, except in the 
event of the vehicle's becoming registered in the territOl'ies of 
another High Contracting Party. No duplicate copy of the permit 
may in uny event be issued. 

AR'I'ICl,R 6. 

As regards tolls or other similar charges payable on the spot, 
the vehicles referred to in the first paragraph of Article 1 shall be 
treated not less favourably than vehicles registered in the territories 
in which the tolls or charges are levied. 

ARTICLE 7. 

Should a dispute arise between any two or more High Contracting 
Parties concerning the interpretation or application of the provisions 
of the present Convention, and should such dispute not be settled 
directly between the Parties, it may be submitted to the Advisory 
and 'l'echnical Committee for C{lmmunications and Transit of the 
League of Nations for an advisory opinion. 

ARTICLE 8. 

Any High Contracting Party may, at the time of signature, 
ratification or accession, declare that, in accepting the present 
Convention, he does not assume any obligations in respect of all 
or any of his c{llonies, protectorates and overseas territories, or 
tenitories under suzerainty or mandate; and the present Conven­
tion ,shall not apply to any territmies named in snch declaration. 

Any High Contracting Party may give notice t<l the Seeretary­
General of the League of Nations at any time subsequently that he 
desires that the Convention shall apply t{) all or any of the territories 
which have been made the subject of a declaration under the 
preceding paragraph, and the Convention shall apply to all the 
territories named in such notice six months after its receipt by th" 
Secretary-General. 
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Any High Contracting Party may, at any time after the expira­
tion of the period of two yeam mentioned in Article 17, declare that 
he desires that the present C{)nvention shall cease to apply t{) all 
or .Rnyof 'hiB colonies, protectorates and overseaS lerrit{)ries or 
territories under suzerainty or mandate, and the Convention shall 
cease 'to apply to the territories named in such deClaration one .year 
after 'its receipt by the Secretary'Genertl1. 

The Secretary-General shall communicate t{) all the Members 
of the League of Nations and non.member States mentioned in 
Article 10 all declarations and notices received .in "i1'tue of this 
aruicle. 

ARTICLE 9. 
The interpretations and reservations set out in the Prot{)col­

Annex attached heret{) shall be adopted and shall have the same 
force, effect and duration as the present Convention. 

ARTJOI,E 10. 
The present Oonvention,of which the French and English texts 

are both authentic, shall bear this day's date. 
Until theSOlh SeptemDer, 1931, it maybe signed on behalf of 

any Member of the League of Nations or non-member State 
represented at the Conference which drew up thiB Convention or to 
which the Council of the League of Nations shall have communicated 
a copy of the C{)nvention for this purpose. 

AR'I'IOLE II. 
The ·present Convention shall ·be ratified.(') 
The instruments of ratification shall be deposited with the 

Secretary'Generalof the League. of Nations, who shall notify thei,. 
receipt to all the Members of ·the League of Nations and non-member 
States referred to in Article 10. 

ARTW"E 12. 
As froIll .the 1st October, 1931, the present -Convention may be 

acceded to on .behalf of any Member of the Leag\le -of Nations or non' 
member State referred to in Artiole 10.(') 

The instruments of aceeBsion shall be tranBmitted to the Secret,arv­
General of the League of Nations, who shall notify their receipt to ~ll 
the Members of the League and non-member States Tefel'red to in that 
article. 

AnTIOLE 13. 

Each High Contracting Party ,Illay render his ratification or 
accession, conditional on the ratification or accession of anyone or more 
Members of ,the League of Nations or non-memberS!"tes named in the 
instrument of ratification maccessioll. 

(1) For list of ratifications -and -acC'e.<~>liOl1" "''''''' ,nn."'" ,Q 
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De meme, chllCune des Hautes Parties contraclantes pourra, a tont 
moment, apres l' expiration du delai de deux ans mentionne dans 
l' article 17, declarer qu' elle entend voir cesser I' application de Ia 
priisente Convention a I' ensemble ou it loute partie de ses colonies, 
proteetorats et territoires d'outre-mer, ou des territoires places sous sa 
Buzerainete ou SOns mandat; dans ce cas, Ia Convention cessera d' ~tr8 
applicable !lUX territoires faisant I'abjct d'une telle declaration un an 
apres reception de cette declaration par Ie Secretaire general, 

Le Secretaire general communiquera a taus les Membres de la 
Soeietli des N<ltions et aux Etats non membres vises a I'm·ticle 10 188 

declarations et notifications re~ues en vertu du present article. 

ARTICLE 9. 
Les interpretations ct ",serves figurant au Protocole annexe ci-joint 

sont adopteea etauront meme force, valeur et duree que la presente 
Convention. 

ARTICLE 10. 
La pl'<3Sente Convention, dont les textes fran~ais et anglais font 

egalement foi, portera 1£1 date de ce jour. 
Elle pouna, jusqu'au 30 septembre 1931, @tre signee au nOm de 

tout Membre de la Societe des Nations et de tout Etat non membrc 
repr6sente a 1£1 Conference quia etabli cette Convention au a qui Ie 
Conseil de la Societe des Nations aura, a eet effet, communique un 
exemplaire de la presente Convention. 

ARTICLE 11. 
La presente Convention sera ratifiiie. 
Lea instruments de rsljfication seront deposes aupres du Seere­

taire general de la Societe des Nations, qui en notifiem la reception 
a taus les Membres de 1a Societe des Nations, ainsi qu'aux Etats 
non membres vises a l' article 10. 

ARTICLE 12. 
A partir dn 1" oetobre 1931, il pourra etre adhere a la presente 

Convention an nom de tout Membre de la Societe des Nations ou de 
tout Etat non membre vise it 1'article 10. 

Les instruments d'adhesion seront transmis au Secrelaire 
general de Ia Societe des Nations, qui en nolifiera 1£1 reception a 
taus les Membres de la Societe et aox Elats non membres vises 
audit article. 

ARTICLE 13. 
Chaque Haute Partie contractante peut subordonner I' effet de 

ses ratificationsou de son adhesion aux ratifications ou adhesions 
d'un ou plusieurs Membres de la Societe des Nations ou Etats non 
membres designe" par ells dans I'instrumentde ratification on 
adhesion. 
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ARTICLE 14, 

The present Convention shall come into force six months after the 
receipt by the Secretary-General of the League of Nations of ratifica­
tions or accessions on behalf of five Members of the League of Nations 
or non-member States. No ratification or accession to which any 
conditions are attached in accordance with the preceding article shall 
count for this purpose until those conditions are fulfilled. C) 

ARTICLE 15. 

Each ratification or accession received after the entry into force 
of the Convention shall lake effect six months after its receipt by the 
Secretary-GenNa! of the League of Nations or six months after the 
fulfilment of tho conditions attached to it in accordance with Article 13, 
as the case may be. 

ARTIOLE 16. 

Revision of the present Convention may be requested by not less 
than three High Contracting Parties at any moment after it has been 
in force for a period of two years. 

The request mentione.d in the preceding paragraph shall be 
addressed to the Secretary-General of the League of Nations, who will 
notify the othel' High Contracting Parties and inform the Council of 
the League of Nations of the request made. 

ARTICLE 17, 

Alter the expiration of two years from the date of its entry into 
force, the present Convention may be denounced by any High 
Contracting Party. . 

Denunciation shall be effected by a notification in writing addressed 
to the Secretary-General of the League of Nlltions, who shall inform 
all the Members of the Le.ague of Nations and non-member States 
referred to in Article 10 of the denunciation made. 

The denunciation shall take effect one year after the date of its 
receipt by the Secretary-General and shall operate only in respect of 
the Member of the League or non-member State on whose behalf it 
1mB been made. 

If, as the result of simultaneous or successive denunciations, the 
numbsr of the Members of the League or non-member States which 
are bound by the provisions of the preBent Convention is reduced to less 
than five, the Convention shall cease to be in force. 

(ll) The Convention enters into force on May 9J 1933. 



 

  

          
           

           
          

            
           

    

  

         
           

             
           

       

  

          
            
       

         
            

          
   

  

             
          
        

         
           

            
      

            
            

              
      

          
            

           
          



 

    
   

    

     
     
      

     
      
     
       

      
    

      

 

 

     
     

  

      
       

     
     

       
    

      
      

     
    

 
       

     

   

    
     

    
    

     

   
     

   
   

     
 

         
      
     

   

  

  

         
  

  

  

  

  

    

            
    



 

  
   

    
   

   

   
  

  
        

        
   

     

  

   

  

 
 

 

  
   

   
  

           
      



 

          

 

     

             
            

           
      

          
            

   
      

          
     

 

    
          

            
        

              
           

             
      

          
            

        

    
           

            
            

   



 

          

  

     

             
           

          
    
          

          

      
          

   
 

  
    

            
         

          
         

        
          

        
            

           
       

    
          

        
             



  

 
 

 

 

 
   

   

   
   

   

         
     

 
 

 

 
   

   

   

      
      




